








































THERE'S SOMET? 
DOWN THERE THAT 
SCARING THEM 
AWAY 1 


AND ANOTHER! HE 
SCOOTED AWAY, TOO! 















MU | 




















MAYBE I'D BETTER 
CHECK My BAIT! 
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THE WILL OF YOUR GREAT-UNCLE PADDLEWHEEL GIVES 
YOU THE 22274 BELLE" ON ONE CONDITION i 8 


WHAT 1S THAT, 
LAWYER CASE? 





"Y [THESE ITEMS MIGHT GIVE YOU INSPIRATION... ) 
HIS CAPTAIN'S HAT AND SPEAKING A 


“DELTA BELLE” UP TO ВА2ОО C TRUMPET! дп 
LANDING BY ZQW/GA7 Д 3 zs > == | 


GOSH! WHAT DO I KNOW ABOUT / THIS? OH, THIS IS A SPEAKING 
PILOTING AN OLD STERN- WHEEL SPEAKING TRUMPET, TRUMPET? 

f CHARLIE! CAPTAINS WELL, WHAT 
USED IT TO- SHOUT DO YOU KNOW! 











COME ON, TRUMPET, SPEAK ТО МЕ! 
NO! NO! YOU DO 


Sy THE SPEAKING! 


YOU COULD BE IF YOU KNEW 
OL' CHARLIE ANYTHING ABOUT RUNNING | HEAVENS ТО 
CAN BE OF 1 BARNACLES, 
Assi NCE! А 


A BOAT LIKE 
— THAT > 





JUST THEN... Гуцр! THERE SHE IS! AFTER 
ТЕПТІ ALL THESE YEARS! DOESN'T 
LOOK LIKE ANYBODY'S RUN HER, EITHER! 





SNAG MY SHOALS! I HEAR SOMEONE TALKIN'! 
7/ THIS DOESN'T LOOK TOO “2А Ing 
( COMPLICATED! I THINK 


WE CAN FIGURE OUT HOW 
TO RUN HER! 


HAMHOCKS! 
HE'S REAL! 





GUESS THE FIRST THING TO DO 16 LIGHT A 


FIRE IN THE BOILER! 


T'LL GO FIND NOS 
SOME WOOD! А 


Z) I DIDN'T 
NOTICE THOSE A 
TREE TRUNKS 
BEFORE! „д 


A 


HER UP TO BAZOO LANDING! 


мш 





PADDLEWHEEL'S PILOTI I KNOW EVERY SHOAL 
AN! CHANNEL IN THIS RIVER LIKE TH’ PALM OF 


NOU DON'T SAY! WOULD 
NOU LIKE YOUR OLD JOB 


WHY, I'D BE ТН” HAPPIEST EX-PIRATE— 
I MEAN Z/LO7 — IN TH' WORLD, CAPTAIN! 


SWELL! I'LL SURE 
APPRECIATE 
СХ YOUR HELP! 








STEP LIVELY WITH THAT WOOD, ) | 


MATES! WE GOT TO WORK UP 
А GOOD HEAD OF STEAM! 

` OKAY, 
MR. JONES! 


rey THERE'S THE SIGNAL FROM Ñ 


THE PILOT HOUSE ! FUL 
SPEED AHEAD! 


Г 


_|{ т HOPE SO! т COULDN'T SO MUCH AS 
LIFT А TOOTHPICK,LET ALONE А 
xı MORE FIREWOOD! а 
Ñ (BS 








(илли) WHO'S ме HAVE TO FOLLOW HIS 
!| WORKING 
IN кок wHo? M 


ORDERS ! AFTER ALL, НЕ 
KNOWS MORE ABOUT THIS 
m. BOAT THAN WE DO! 2 





LANDING, 


MR. JONES? | 








OH, OH! THAT'S THE SIGNAL 
FOR STOP! MAYBE WE'RE 
? ТНЕРЕ ALREADY! 


SOMETHING || NOPE! I JUST DON'T FEEL LIKE LOOK HERE ! TM THIS IS TH’ END OF TH’ ) | 
WRONG? GOIN' ANY FURTHER! 3 THE CAPTAIN ON THIS \ T NE! 
* | BOAT! I HIRED YOU 
* TO TAKE US TO 
BAZOO LANDING! 


|У WHY, THIS... THIS OH, I KNOW IT! THAT'S 
15 MUTINY! NOTHIN’ NEW FOR OL* OLD RIVER PIRATE !! I 
\ PIRACY! THOUGHT YOU WERE 
IN JAIL! 











WE HAVEN'T ANY MONEY 1 
THE "DELTA BELLE" ISN'T 

CARRYING ANY УА! AT ME LIKE I WAS A 
lE CARGO! HUNK O' F-FIREWOOD! 

















THERE'S A FORTUNE HIDDEN SOMEWHERE 
ON THIS TUB, AND WE'RE GOIN’ TO FIND IT 
IF WE HAVE TO MAKE KINDLIN' WOOD 


OUTA TH' THING ! 





WHAT KIND OF Y TH' LOOT FROM TH' LAST JOB IT TOOK ME FIFTY YEARS TO FIND OUT HE 
FORTUNE 7 MY GANG PULLED BEFORE I «M HID IT ON THIS BOAT! NOW START СНОРРІМ"! 
GOT CAUGHT! ONE OF'EM D E: 


VAMOOSED WITH TH' HAUL! HMM / THAT BOARD 
p у LOOKS LOOSE AT 
х BOTH ENDS! 





























V т DON'T KNOW! 
JUST KEEP RUNNING! 


MAYBE WE CAN 


D 








(¢ LOOK! WE DID TIRE HIM OUT! 
) == HE'S ASLEEP! 


JEEPERSI 
NOW WHAT? J 


OH, I THINK WE 


HAVE ENOUGH! J 


THAT MUST BE 


ногу TOMATO! LOOK) 
| № At THE MONEY! ај 
| 3b ر‎ , — 


THE "DELTA BELLE" TO ` 
BAZOO LANDING 
FALL! 





T'LL GO UP IN THE PILOTHOUSE! YOU KEEP THE 
FIRES GOING! WITH A LO’ 


FORTUNE RIDES MADE iT! THE "DELTA 
Т OF LUCK/WE MIGHT WITH THEM ANP... ÀN BELLE" iS MINE? 





YOU GO GET THE SHERIFF, CHARLIE, 


А) CONGRATULATIONS, ANDY! 
AND TAKE CARE OF THE OLD PIRATE! |, DID YOU HAVE ANY TROUBLE 
I'LL CALL LAWYER CASE AND TELL // 7 RUNNING HER ? 
== HIM WE GOT HERE! = 7 


OH, 
NOT MUCH, 


NEE 

WE DID RUN LOW ON FUEL A ШІ 0 
AT ONE POINT, BUT IT TAKES = о = 
MORE THAN THAT TO STOP. A — е 

А EAL RIVERMAN! — ү 


` 

















D Асма аты 


AJ 


A 


HI, WALLY l 
NICE DAY, 
ISN'T IT Z 


HUHZ : 
WHAT GOES 

WITH THAT WALRUS? 
HE'S TALKING 
TO HIMSELF ! 


HI, WALLY! Nice pay, || GOSH! uis VOICE 
ISN'T IT% M, WALLY, 15 GETTING | 


MICE бау, кт тї 








HM-M! YOU CAN'T TALK, SO YOU'RE WRITING 
e МЕ A NOTE, ЕН, 
WALLY Z 


SURE! TLL 
TEACH SAM 
TO TALK! 





RUN ALONG HOME АМО REST YOUR MOUTH, 
WALLY! I'LL DELIVER SAM TO YOU WHEN 
HE'S LEARNED HIS LESSON! 


— HM-M... THIS BIRD ACTS 
NERVOUS! HE WON'T LEARN 
TO TALK UNS, HE'S RELAXED, 


DOGGONIT! A WHOLE HERD NOW! SCAT, 
WHISKERED MENACES... SCAT ! 


S 


HI, WALLY! J 
NICE DAY, Š 
ISN'T IT € 


NOW, AS I WAS SAYING... HI, WALLY / NICE 
Š DAY, ISN'T... 
9 


OH, WHAT'S THE USE? IM 
B MORE ` NERVOUS 
Е WITH ALL МУ 


YELLING ! 








I KNOW! I'LL SNEAK OUT МУ BACK DOOR, AND ) | | NOW TO FIND A NICE QUIET PLACE TO 
GET AWAY FROM ALL THOSE ШЕ 
: PESKY CATS! 


E 





AHA! THIS SHOULD ВЕ ; T HI, WALLY ! 
PLENTY STILL AND E M МІСЕ DAY, 
RELAXING ! ISN'T 


OMIGOSH! THIS 15 WORSE THAN EVER! $CAT/ 


SCAT! SCAT! , 


| quiet! | 
HOSPITAL 
ZONE | 





А JUMPIN! VOCAL CORDS l 

SCAT... SCAT... SCAT... сат... sar. om. NOW I'VE LOST МУ 
VOICE FROM 

YELLING! 


WITH SILENT SAM! I CAN'T 
TEACH HIM TO TALK WHEN = | 
ГМ VOICELESS l 


WELL, IT'S BACK TO WALLY A Фо. SHORTLY... 





OH, WELL! HE'S 
STILL A NICE 
COMPANION, 


‚ AND 50 
AFFECTIONATE! 








I'VE BOUGHT А 

PIRATE COSTUME, }/ OH, THIS 
CHARLIE! WHAT SWAMI -TYPE 
KIND ARE YOU 

GOING TO GET? 





Vus 15 А GENUINE COSTUME IMPORTED ONLY i YOU DON'T ACT |( I'M NOT! I DON'T LIKE TO | 
RECENTLY FROM THE MIDDLE EAST. AND I ji VERY HAPPY, GO TO THESE SILLY COSTUME Ji 
JUST GOT SOME SHOES TO GO WITH ІТ: fig CHARLIE! 


OKAY... OKAY! pu 
WRAP IT UP, ce 








Y 2407 I WISH THE Y 
PARTY WOULD BE 


CALLED OFE! 


WHY, LOOK! IT'S RAINING BUT THE SKY WAS 
TS AND DOGS! 


PERFECTLY CLEAR 
A MOMENT AGO 


NS X Š ^ 
Sin 
М SENS 


(WHAT'S THAT Z OH,VES, MIRANDA... 
IT LOOKS LIKE IT'LL BE IMPOSSIBLE THE 
TO GET TO YOUR HOUSE IF THIS 
STORM KEEPS UP/ 
АЕ 








AIND MEANWHILE, ‚А MIDDLE EAST AIRLINE'S 
PLANE SKIDS IN FOR A LANDING AT 
CITY AIRPORT: <. [SSS 


ki 

: SEN 
MOST PECULIAR N IT CAME UP Y 
` STORM I “ФМ, 50 FAST! А 
















x b 





57 Vv 
HEY, MISTER...VOU CAN'T GET OFF А \ НЕ МИ$Т ВЕ 
YET! THE PLANE 15 STILL MOVING A \ LOONY ! 


CAN DO 
| (ANYTHING, 


KO 


(WHEW) I KEEP FORGETTING THAT І CAN'T DO 
MAGIC FEATS ANY MORE ...SINCE I LOST 


MY SHOES! CEASED...LIKE.., 
В i LIKE MAGIC! 


W GREAT 6085 OF GHOULISH GOBLINS! SOME 
RANK AMATEUR MUST BE MAKING RECKLESS 
N WISHES IN MY SHOES ! - c 


(3 








I'VE GOT TO 
FIND HIM! | 


DON'T YOU GET ІТ, CHARLIE? FIRST, YOU 
WISHED THE PARTY WOULD BE CALLED OFF, 
AND IT ИЖ5...ОШЕ TO THAT STORM! 





_( YOU'RE RIGHT! MY WISHES 
SEEM TO COME TRUE ! 





THERE, ANDY! HELP ME 
ж THIS COLOSSAL 


YOU'RE 
GETTING IT 
| ONTHE / 
|) CEILING! 


I WISH THIS RUG 
COULD FLY... 








WHY, IT WAS LIKE MAGIC! YOU 
SAID YOU WISHED IT WOULD STOP ) WAY IT WAS 
STORMING AND IT 2⁄2.” 








[ I WISH I HAD THE 
WORLD'S BIGGEST 
ICE-CREAM CONE ! 












Y WELL, THE 





POURING, I 
WAS AFRAID YOUR | 
BASEMENT WOULD 













COME ON! OUT WITH THIS CONE! THERE ARE 
MORE IMPORTANT THINGS TO WISH FOR! 
1 | I GUESS 
YOU'RE 
RIGHT! 












V WHEEZ IN WISH FOR ( YEAH! BUT IT's OKAY THEN! I WISH (GULP?) HOW'S IT 
А FLYING RUG CAME À NOT MUCH FUN OUR FLYING RUG WOULD) GOING TO GET 
TRUE, TOO! ` INDOORS! со IN THROUGH THE DOOR? 









AND OUTSIDE... WHOEVER'S IN THERE 
ere MUST HAVE MY 
j MAGIC SHOES! 








SOME DEAL, ЕН, ANDY? А 
CONVERTIBLE FLYIN’ RUG! 
7 p» 





ROUND TOW 
RNE RUS! 


3 


/ WELL, IM GONNA MAKE MYSELF x (GULP) HE'S WAVING A GUNS 
COMPLETELY COMFORTABLE ON THIS RIDE! 2 
OFF WITH THESE SILLY SHOES : — 


te 
SAY! SOMEBODY ELSE 9 
15 WAVING AT US NOW: 





HEY, YOU GUYS ? 
COME DOWN HERE 
WITH THAT THING! 


Vcosu! WHAT SHOULD VEH? TLL JUST 
WE DO, CHARLIE? A MAKE A WISH! Z 
: WISH WE WERE 
Z 


WELL, I'LL BE BAILED OUT! IT LOOKS 

LIKE A FLYIN' G” WE COULD SURE 

USE A GIMMICK LIKE THAT! 
ا‎ 





DOWN, O'MIGHTY RUG 1, 4/4M 1 NOU JUST LOST \ 
DOWN, BOY, DOWN! / YOUR POWER TO WISH NEW 
“WISHES, BUT THE RUG STILL, 
OBEYS You! 7 


V OFF THAT Kus, chums! J AND HERE! WE N FLY, O MIGHTY RUG! FLY TO 
| МЕРЕ TAKIN’ OVER! _/ EASY TO OPERATE! DON'T NEED THESE | THE CITYWIDE BANK l 
TT ALL HE DID WAS 7220. \ GOOFY SHOES: JB - = 
e IT WHAT TO DO! д - m'a 


— = 
C 





STEP ON IT, RUG! МЕКЕ INA BIG HURRY! l À LET'S CALL THE POLICE! ) 
8. : OKAY! WAIT'LL Z Ñ | 


QH ,GOsSH ! 
PUT THESE CURLY 


APPARENTLY I HOPE THEY DON'T 
ANYBODY WHO | STRIP THE THREADS 5 | SHOES ON AGAIN! 
STANDS ON THE |, BY SPEEDING! A IT'LL BE EASIER 
RUG CAN NO 
COMMAND IT: 


COME ОМ! THERE'S A PHONE IN THAT CORNER 
DRUGSTORE! 


Г (PVER 
X WISH THERE WAS 
PHONE NEARBY! 


NOW I WISH WE 


WHY, THIS PHONE BOOTH APPEARED IN THE STREET J 7 
4 OUT OF NOWHERE! \ WERE AT THE BANK ! 2) 


OH,BOVI I WISHED 
FOR ONE NEARBY, 

| AND IT HAPPENED $ 
I CAN WISH. 

IN THINGS AGAIN! 


SAY! HOW DID - :7 NOW I WISH THE RUG 
WOULD CLOSE UP ON 


THOSE GUYS 4 : 
GET HERE : THOSE CROOKS ! -一 


BEFORE USF‏ مر 
ANP HERE‏ 
COME THE‏ 





SPIKE! 


с sa 
Si i 
N 


Ac 
HEY ! WE'RE Ç 7-4 
TRAPPED, Na g) 










I АМ (SULP/)... ) \ 
I'M DANCING! 
kp fi 





poco A 
кете SHOOT YP 
» taħ OUR WAY our! J 
I W-WISH THOSE GUYS HAD Www.) THE 
SQUIRT GUNS! — BULLETS HAVE 
: с Z STOPPED! 
i < es 





















e 
` 


TM 


Site, 





ILL CALL THE Ы BA AH/ I'VE CAUGHT LIP WITH 
POLICE ! { YOU AT LAST! 





q P” 
NOU SEE, I'M А GENIE ... AND I NEED THOSE SHOES ү I LEFT THEM TO BE REPAIRED AT A SHOE 
TO PERFORM MY MAGIC TRICKS ! FACTORY, AND THEY WERE ACCIDENTLY SENT 
HERE WITH A SHIPMENT OF 
TAKE 'EM...I ORDINARY SHOES ! 
DON'T EVEN WANT 
А FLYING RUG 
AFTER THIS! 















! I SEE YOU PERFORMED А GOOD DEED AND ALSO 
A TOOK GOOD CARE OF MY SHOES, SO ILL GIVE YOU 
ONE FINAL WISH AS 
А REWARD ! 


Y Positive! 
YOU KNOW 
YOU DON'T WANT ТО / HOW I FEEL 
E COME TO MIRANDA'S 
Һ COSTUME PARTY 7 [SILLY PARTIES! 


| 
| 












(mM... T'LL HAVE TO Ў 
GIVE IT A LOT OF $ 











WkE/ WHAT DID I SAY.?! I USED UP 
THE WISH THE GENIE GRANTED ME! 





WELL ... EXCEPT THE FOOD! 
I WISH I COULD EAT THE 4 








) AND ІМ NOT ONLY GETTIN' THE FOOD... | 
$ THE WHOLE SILLY PARTY, TOO! d | TA x ; А 
д mamy Br ero - T | 


je 





Willy and Suzy Cottontail dashed fran- 
tically up the street toward their house. 
“Jeepers!” Willy gasped, "I thought we'd 
never get out of school... today of all 
days!" 

Suzy bobbed her head in agreement. 
"We've simply qot to finish Uncle Casper's 
valentine so we can give it to him tonight 
at dinner. Do we have enough red paper?" 
she asked, anxiously. 

"Sure we have," Willy assured her. "I 
hid it in our bottom dresser drawer. I put 
the scissors there, too. We're all set!” . 

"Oh-oh!" Suzy whispered, hoarsely. 
"there's Uncle Casper on the front porch 
now! We've got to дей off by ourselves 
“somehow! Er — hi, Uncle Casper!" 

"Hi" Willy echoed, halfheartediv. 

"Hi, kids!” Uncle Casper Cottontail 
greeted them. "Thought you'd be due about 
this time. Here, let me take your school- 
books. You run ahead and play." 

Willy and Suzy exchanged glances. “I 
don't really feel like playing,” Suzy 
began. 

“Ме, neither,’ Willy agreed, staunchly. 
"We've got lots of + ér — homework to do, 
kind of!” z 4 

"Nonsense, Uncle Casper laughed, 
"there's plenty of time for homework later. 
You children stay outdoors and play: You 
don't get nearly enough fresh air." 

"But—" Suzy protested. 

"We can't!” Willy insisted. 

Uncle Casper wagged a finger at them. 
"It's an order!" he said, firmly. "You're not 
to come in til! dinnertime.” 


The door closed behind Uncle Casper, | 


and Suzy sighed. “What do we do now? You 
might know Uncle Casper would pick today 
to put on one of his health campaigns!” 


“Umm,” Willy murmured absently. Then 
he jumped to his feet. "I've got it! he 
cried triumphantly. “ГІ climb the side trel- 
lis to our room and bring the valentine 
stuff out here!” 

“And keep a sharp lookout for Uncle 
Casper!” Willy cautioned, as he scrambled 
up the side of the house. 

He spoke none too soon. Uncle Casper 
stuck his head out of the door and eyed 
Suzy curiously. “Still on the porch? Where's s 
Willy? Why aren't you pleying?" 

А crackle of leaves almost betrayed Willy's 
whereabouts. Suzy qulped. "We're right in 
the middle of a wonderful game right now!" 
she assured Uncle Casper hastily. 

"Whew!" Willy gasped, clutching the paper 
and scissors as he made his way down again, 
“that was almost too close for comfort!” 

They busied themselves immediately, and 
a little while later, held up a big red heart, 
with BE OUR VALENTINE, UNCLE CASPER, 
printed carefully down the front. 

Just then, Uncle Casper opened the door 
wide. “Time for dinner!” he called out gayly. 
When he saw the valentine, he hugged the 
children affectionately and began to chuckle. 
“Now, come see my surprise!” he grinned. 

The table was so festive it looked like a 
party. Balloons and little red hearts were 
at each of the children's plates. 

"Sorry to keep you outside," Uncle Casper 
explained, "but I had to cut out those hearts 
with my penknife . . . couldn't find the scis- 
sors anywhere!" 

Willy and Suzy Cottontail laughed uproari- 
ously. "We had them!" Suzy cried, explain- 
ing what had happened. 

They all agreed it was the best Valentine's 
Day ever! 


OH, GOLLY! THESE MOUNTAIN 
ROADS ARE TERRIBLE! 


UH, OH! NOW 
WE'RE STUCK 
IN THE MUD! 


7 IT'LL TAKE A TEAM OF Y MAYBE WE CAN GET 


HORSES TO GET US OUT SOME FARMER TO HELP 
Ас us! 


SEEMS LIKE THEY'RE 7 PIFFLE! WE WON'T 
ALWAYS STIRRED UP BE ANY TROUBLE: 
ABOUT SOMETHIN 


HERE'S HOPING 
THEY'LL. GIVE 
us A TOW! 





| [ SOLLY! I WONDER HOW LONG WE'LL HAVE 
А. TO WAIT TILL THEY COME HOME 2 





MUST BE OUT i 

Wecems ASHAME WHEN 

THIS HORSE 1S JUST 
LOAFING AROUND! 


FOR THE DAY ! 





C'MON, DOBBIN! Jey SEE! I TOLD YA THEY. 
TO PULL YOUR CAR OUT... AND GIDDYAP! 71 
THEN LEAVE А NOTE...WITH À 
SOME МОМЕУ OR SOMETHING ? 


ЕХ 


211) 
ا‎ 
ЕЙ! 


ФТОР RIGHT WHERE УА ARE, УА 
GOLBLAMED BANDITS! 


YOU'VE SWIPED HALF OH,NO! WE WERE Y You SEE, MY 

THE HORSES ON THE JUST BORPOWING | CAR'S STUCK 

RIDGE! BUT YOU'RE HIM! ER...HER! / IN THE MUD! 
NOT GOING TO GET OURS! 


HONEST? ITS THE TRUTH! WE WERE GOING 

TO PAY YOU! 

THE CAR'S RIGHT UP ™ 

THE TRAIL! YOU CAN SEE 
IF WE AREN'T TELLING 
THE TRUTH! 


HMM.. 
WELL, IF IT! 


LEIT AT THAT 
VERY MOMENT. 


РОР MY BUTTONS, | 
JOSIAH! LOOKEE ! 
A GAS BUGGY! ji 


MUST BELONG 
TO ONE OF THOSE 
А PESKY TOURIST 
STRANGERS! 
一 


CITY SLICKERS ! LET'S PLAY 
А LITTLE JOKE ON'EM! 


JOSIAH! SEEN A 
MUD-STUCK CAR 


B. HEREABOUTS ? 


WHY, SHORE! 

LET'S MIDE | 
THEIR GAS 24 
BUGGY! / 


JEST AS I FIGGERED! YOUR STORY DOESN'T 
HOLD WATER, STRANGERS ! 
BUT IM SURE OUR 
CAR'S AROUND HERE 
SOMEPLACE f 


BAH/ THEY'RE 
THE HOSS THIEVES 
ALL RIGHT! 





RAWBERRY 
ROAN THAT YOL! STOLE 
LAST WEEK 7 


BON'T BE SILLY, GENTS! TAR 

AND FEATHERING THEM 

WOULD BE A WASTE OF 
MAKE THEM 


REMEMBER! 





. WHY SURE ІТ WOULD ВЕ! LOOKEE! TAKE THIS ONE I'LL SLAP 'EM IN THE HOOSEGOW! THAT'S pu 
^ FOR INSTANCE! HE'S WHERE HORSE THIEVES BELONG! 56 
ALREADY FEATHERED! 






гамии, THE REAL CROOKS, THE 7% 


GOGGIN GANG, TALK /7 OVER... 


-.AND THEY'RE GETTING BLAMED, LUKE 
FOR ALL THE JOBS WE'VE PULLED! 


MEBBE WE 
SHOULDN'TA HID THE 
CITY SLICKERS' CAR... 





FOLKS'LL LOWER THEIR GUARD AGAIN ! BUT, LUKE! M THOSE TWO ALMOST HAD THE SHERIFF 
WE САМ PULL THE 2/5 JOB TONIGHT! eed E CONVINCED THEY WERE INNERCENT ! 
z WHEN I LEFT, THEY WERE DEMANDING 
A LIE DETECTOR TEST! axi 





|| WE'VE GOT TO KEEP EVERYBODY AMMM...\F THEY WANT A LIE DETECTOR 
THINKING THEY'RE GUILTY! р TEST... AEH... MEBBE WE COULD FURNISH 


—— 





WE'VE NEVER HAD 


| WERE INNOCENT! 
A\ CAN'T You SEE? 


//|/ BE QUIET AND I'LL 
SETTLE IT ONCE 


A HORSE IN МУ 
FAMBLY, EVEN! 
JUST CHICKENS! 


OH, WELL! AT LEAST, ANDY.. 
MIS WAY, WE'VE GOT A 
FIFTY-FIFTY CHANCE! 








SEE? THAT'S ALIE! EVEN | 
THE MACHINE KNOWS THAT! 
OH! OH, 
; `ü SURE! 


AND FOR ALL! 


2 | WHOA! DON'T ВЕ SO OLD-FASHIONED, 
г? CHIEF! A L/£ DETECTOR IS THE 
ONLY WAY! f Y 
1 "| HERE'S OUR LITTLE 
JIM DANDY PORTABLE! 















5 
TRUE! IT 
SURE 16! 









т! THAT HORSE! ОРА! 
YOU'LL SEE! Y = OTHER HORSES EITHER! 
WE'VE BEEN | l 
TELLING THE | 
П 


ER... WELL , ALL RIGHT! WE'LL TAKE WE DID NOT TRY TO STEAL) Í 1 
hu THE TES P ANY eo NG! 









I 
BONG: ' 





V THAT SETTLES IT! NOW YOULL ) 
UM 





/ OH, SILAS! IT'S OH, NO; 

i. GETTING WORSE JOSIAH! THEN 

¦ FOR THEM! WE | WED BE IN 

9) X GOTTA EXPLAIN 

\ ABOUT THEIR 
= “CAR! 


-. 





TROUBLE ! 






BUT MEBBE WE COULD | ee | ws? (CHARLIE! SOMEBODY'S 
HELP THEM GET SOME | HELPING US! | 


s.. ER... JUSTICE ! C'MON! x: = ры 


Il ws N| 
ШІ way 
А Our! 

e 





WHO WAS IT THAT LET ; 
US OUTS 2,7777 
27 THAT'S RIGHT! 
5 WHERE ARE THEY? J 


СТРОГА 


YOU. WHY, YOU'RE THE FELLOWS ... WE KNOW YOU WERE TELLING THE 
WITH THE HAY WAGON! / TRUTH ABOUT JUST BORROWING THAT 
; = -—- HORSE TO PULL. 


‘CAUSE WE HAD IT OUT YOUR CAR! 
HID UNDER OUR НАУ - 


SHH! THAT 
«(SALUT 522071)... WHY, YOU | WON'T DO ANY GOOD 
CAR PIRATES... NOW, CHARLIE! — SHERIFF SHILBY 
at —. : AND SHOW HIM Your 


X MUD SURE ENOUGH! 


IT'S NOT HERE...IT V ( SOMEBODY MUST'VE | 8 
WAS... BUT NOW PULLED IT OUT AND 3 FIRST ІТ WAS HORSE THIEVING... 
1116 GONE! 2 = | THEN JAIL BREAKING! THIS IS THE 


> 2>( WE'VE GOF TO 





SEEMS LIKE THIS MEANS YOU'RE IN WITH 
THEM TOO, EH, SILAS? EH, JOSIAH? WELL 









f WHO CARES? IT'S \ NOW THERE'S A STOP! STOP! 
TIME TO LEAVE! h GOOD IDEA, ANDY. ALL OF YOU! 
















I DON'T GET IT, I DON'T GET IT EITHER, LUKE! 
CHARLIE! SOMEBODY t SURE! HIDING THEIR CAR IN 
ELSE MUST BE А THE CAVE WAS SMART— Š 
HELPING US, Mj& BUT WHY HELP THEME 

N kasa a; 


O-O-OH! І AWEW ІТ! I KNEW I 
SHOULD'VE READ MORE'N THE FIRST 
CHAPTER OF THIS THING! мн h 









C'MON! WE'VE GOT TO GET OVER ТО 
CALICO CREST BEFORE OL' SHILBY 


I THOUGHT YOU HEH THIS WAY!S EVEN 


WANTED THEM IN f BETTER! WITH THEM OW 
12! THE LOOSE... THEY'LL 
P GET BLAMED FOR OUR Й 
ji la (BIS RAID TONIGH 
z 





HEARD THE GOGGINSES! 
THEYRE THE REAL 
HOSS THIEVES ! 


"CAUSE THEY WANT ТО 
KEEP ALL THE BLAME 
AIMED AT YOU! 


OW. NO WONDER 
ITIS HONKING! 


MAVBE HE'LL JUMP OUT IF LE 
WE START IT ROLLING! OOF/ TLL 


GET THIS 
ROCK AWAY! 


HEY! THAT'S 
MY CAR HORN 
Now! 


Y СС rue CAVE! 
[тыт WHERE 


THEY HID ІТ/ 


GET HIM ; i 
OUT! 5/00. YOUVE GOTTA GET 
CAT! BACK TO THE SHERIFF 
BEFORE YOU HAVE 
MORE HORSE THIEVERY 


| GET ABOARD! 


7 





/ THE FIRST THING I WANT ТО DO IS RELAX, SILAS! THE WAY 
MAKE FRIENDS WITH THIS BEAR! HE'S BOUNCING, HE'S GOT, CHARLIE! 


N WA F NA TO BE SOCIABLE! У, 


(hey? HE'S 
COMING 


JUST THE FELLER WE 


et oe ea WERE LOOKING FOR! 


KEEP HER A'ROLLING, LADS! THE THERE'S YOUR SEAL 7 
b SHERIFF'S GOT A LAW-DATE OVER АТ 2 HOSS THIEVES, SHERIFF 





STAND WHERE YOU ARE, GOGGINS! THE SHERIFF ! HUH WHAT'S THAT? А f Ç 
I'VE GOT'CHA COVERED! FORTY-FIVE CALIBER 4/WGER F 


OH, MY GOODNESS! Г 
4 OST MY GUN BACK 





CAR AGAIN IF 
YOU INSIST! 


NEVER MIND! WE'VE GOT PLENTY! F WE'LL TAKE YOUR J OH, YES! By 
z ALL MEANS! 
y RIGHT IN! 


FOLLOW US, /[INTERESTED, OUR LAYOUT 
SHERIFF! A 15 ACROSS THE _ 
STATE LINE 4 


— 


(TSK. TSK) | 
THAT BEAR! THEIR GUNS, 


1 
SHERIFF! 4 


SHUCKS, ANDY... JUST A FEW 
DENTED FENDERS IS GETTING OFF 
PRETTY EASY! 
(HUMEN) BUT A 
CAR-RIDING BEAR, 
OF ALL THINGS! 


JUST WANT TO 
BE INNOCENT 
DERS! 












Ссоме ON! LET'S BUILD A GREAT BIG SNOWMAN / ) 














THIS IS THE MIDDLE Амр HERE'S 
OF OUR SNOWMAN! 


THE HEAD ! 

















THERE'S ONLY ONE 
THING WE CAN DO! 




















~ 一 





2 N 
jus. ) iji 
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A PLEDGE ІН ТО РАКЕМТ5 


1 Trademark is, and always has been, 

ve guarantee that the comic magazine 
bearing it contains only clean and wholesome 
entertainment. The Dell code eliminates 
entirely, rather than regulates, objectionable 
material. That's why when your child buys а 
Dell Comic you can be sure it contains only 
good fun. “DELL COMICS ARE GOOD COMICS" is 
our credo and constant goal. 





